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С О Д ЕРЖ А Н И Е

Пункт 5 повестки дня:
Выборы должностных лиц главных комитетов . .

Пункт 6 повестки дня:
Выборы заместителей П редседателя Генеральной 

А с с а м б л е и ..........................................................................

Председатель: г-н Л азар  МОИСОВ 
(Ю гославия).

Стр.

51

П У Н К Т  5 П О В Е С Т К И  Д Н Я  

Выборы ДОЛЖНОСТНЫХ лиц главных комитетов

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Следующие представители были избраны пред
седателями семи главных комитетов Генеральной 
Ассамблеи и являются соответственно членами 
Генерального комитета тридцать второй сессии 
[решение 321303].

Первый комитет — г-н Фрэнк Эдмунд Буатен
(Гана);
г-н Берхард Нойгебауэр 
(Германская Демократи
ческая Республика); 
г-н Питер Янкович (Авст
рия);
г-жа Люсиль Мэйр (Ямай
ка) ;
г-н М оваффак Алаф (Си
рийская Арабская Рес
публика) ;
г-н то р те за  Талие 
(Иран);

г-н Энрике Гавирия(Ко- 
л мбия).

Специальный поли
тический комитет

Второй комитет

Третий комитет

Четвертый комитет

Пятый комитет 

Шестой комитет

П У Н К Т  в П О В Е С Т К И  дня
Выборы заместителей Председателя 

Генеральной Ассамблеи

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
В соответствии с правилом 31 временных правил 
процедуры мы приступаем к выборам 17 замести
телей Председателя Генеральной Ассамблеи, 
которые должны быть избраны таким образом, 
чтобы обеспечить представительный характер Ге
нерального комитета.

3. Все члены Генеральной Ассамблеи могут быть 
избраны, кроме тех, которые уже представлены 
в Генеральном комитете, а именно те страны.

представители которых уже избраны на посты 
председателей главных комитетов и на пост Пред
седателя Генеральной Ассамблеи.
4. Кроме того, в соответствии с резолюцией 1990 
(XVIII) выборы Председателя привели к сокра
щению количества кандидатур на пост замести
теля Председателя, выделенного для района, от 
которого был избран Председатель. Поэтому ни 
один представитель от восточноевропейских го
сударств, то есть от Группы В, не может быть 
избран на пост заместителя Председателя, как 
указано в сноске 14 к правилу 31 временных пра
вил процедуры.
5. Поэтому на посты заместителей Председателя 
будет избрано следующее количество членов: 
группа А — семь представителей от африканских

и азиатских государств; 
группа С — три представителя от латиноамери

канских государств; 
группа D — два представителя от западноевро

пейских и других государств; 
группа Е — пять представителей из числа посто

янных членов Совета Безопасно
сти.

6. Согласно правилу 92 временных правил про
цедуры эти выборы должны быть проведены за 
крытым голосованием без выдвижения кандида
тур.
7. Тем не менее я хотел бы предложить, не созда
вая прецедента, чтобы в ходе выборов в органы 
нынешней сессии не прибегать к правилу 92 и не 
проводить процедуру выборов, которая потребует 
много времени. Другими словами, поскольку ко
личество кандидатов в указанных выше группах 
соответствует количеству мест, которые должны 
быть заняты каждой группой, то я предлагаю 
считать эти кандидатуры избранными. Могу ли я 
считать, что члены Ассамблеи согласны присту
пить к выборам на этой основе?

Предложение принимается.

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски) : 
Предоставляю слово Председателю группы афри
канских государств.

9. Г-нМ ЕДАНИ (Судан) {говорит по-английски) : 
Как Председатель группы африканских госу
дарств в текущем месяце я имею честь выдвинуть 
кандидатуры на посты заместителей Председа
теля Генеральной Ассамблеи тридцать второй 
сессии от следующих африканских государств. 
Кандидатуры от этих государств были утвержде
ны группой африканских государств. Мы надеем
ся, что Г енеральная Ассамблея изберет их на дан-



НОМ заседании. Это следующие страны: Габон, 
Лесото, М адагаскар и Сьерра Леоне.
10. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Предоставляю слово Председателю группы азиат
ских государств.

11. Г-н УПАДХАИЯ (Непал) {говорит по-англий
ски): Имею честь назвать следующие делегации 
на посты заместителей Председателя: Кипр, Д е
мократический Йемен и Индонезия.

12. ПРЕДСЕДА ТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Предоставляю слово Председателю группы лати
ноамериканских государств.

13. Г-н ХЕИДВЕИЛЛЕР (Суринам) {говорит по- 
испански): От имени латиноамериканских госу
дарств я имею удовольствие известить членов, 
присутствующих на заседании, что следующие 
государства одобрены группой латиноамерикан
ских государств на посты заместителя Председа
теля Генеральной Ассамблеи: Эквадор, Гватемала 
и Перу. Я надеюсь, что эти кандидатуры, пред
ставляющие наш регион, будут поддержаны еди
ногласно.
14. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Предоставляю слово Председателю группы запад
ноевропейских и других государств.
15. Г-н ХАРРИ (Австралия) {говорит по-англий
ски): Имею честь от имени группы западноевро

пейских и других государств предложить, чтобы 
Ассамблея избрала на посты заместителей Пред
седателя тридцать второй сессии путем акклама
ции главы делегаций Дании и Нидерландов.

16. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Поскольку количество кандидатов, выдвигаемых 
каждой группой, соответствует количеству за 
полняемых мест, я  объявляю этих кандидатов изб
ранными в дополнение к пяти постоянным членам 
Совета Безопасности.

Представители следующих государств избира
ются путем аккламации на посты заместителей 
Председателя Генеральной Ассамблеи: Габон. 
Гватемала, Дания, Демократический Йемен, Ин
донезия, Кипр, Китай, Лесото, Мадагаскар, Ни
дерланды, Перу, Соединенное Королевство Вели
кобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Союз Советских Социалисти
ческих Республик, Сьерра Леоне, Франция и Эк
вадор [решение 321304].

17. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски): 
Генеральный комитет тридцать второй сессии Ге
неральной Ассамблеи полностью укомплектован 
представителями в соответствии с правилом 38 
правил процедуры. Поздравляю каждое из изб
ранных государств.

Заседание закрывается в 19 час. 20 мин.


